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Nro 625 F. 
Kundmachung. 
in Betreff der Einführung der allgemei— 
nen Verzehrungsſteuer in der Stadt Kra- 
kau und ihrem Gebiethe. 


Um die Stadt Krakau und ihr Gebieth hin⸗ 
ſichtich der indirekten Beſteuerung mit Galizien gleich 
zu ſtellen, wird die allgemeine Verzehrungs⸗ 

faſteuer, deren Tarif fih im erſten Anhange befin: 
det, eingeführt, und dieſelbe hat mit Iten Auguſt 
1847 ins Leben zu treten. 

Da jedoch in der Stadt Krakau und ihrem 
Gebiethe ſchon dermal einige ſolche indirekte Abga— 
ben beſtehen, ſo werden dieſe von dem erwähnten 
Tage an aufgehoben, nähmlich: 


u Die Trankſteuer in der Stadt Krakau 
und ihren Vorſtädten; 


h) die Methſteuer in der Stadt Krakau und 
ihren Vorſtädten; 

€) die in Folge Landtagsbeſchlußes vom öten 
Februar 1838 mit Iten Jänner 1841 einge⸗ 
führte Schlachtſteuer in der Stadt Krakau, 
und ihren Vorſtädten. 


d) Die Trankſteuer in den drei Städten des 
Gebiethes Chrzanów, Trzebinia und Nowa: 
Góra. 
Die bisherige Tare für die Benutzung des 
, Schlachthauſes, deren Tarif im zweiten Anhange 
iſt, wird beibehalten. 
Mit Iten Auguft treten nachfolgende Geſetze 
mit allen nachträglichen Erläuterungen, ſo wie ſie 
in Galizien Giltigkeit haben, in Wirkung: 


Ner 625 F. 
OBWIESZCZENIE. 
tyczące się zaprowadzenia powszechnego po- 
dałku konsumpcyjnego (Akcyzy) w miescie Kra- 
kowie i Jego Okręgu. 


Ażeby miasto Kraków i jego Okrąg, pod 
względem podatków niestałych, w równi z 
Galicyą postawić, — zaprowadzony zostaje z 
dniem 1 Sierpnia 1847 r. powszechny poda- 
tek konsumpcyjny wedle taryfy, «wykazem Nr. 
I., tu załączającym się objętćj. 

Gdy atoli w mieście Krakowie i jego o- 
kręgu, istnieją obecnie niektóre lego rodzaju 
podatki niestałe, takowe przeto z powyższym 
dniem uchylone zostaną, jakolo: 

m) Akcyza od trunków w mieście Krakowie 
i jego przedmieściach; 

b) Akcyza od miodu w mieście Krakowie i 
jego przedmieściach; 

€) Akcyza od rzeżi bydła uchwalona przez 
Sejm w dniu 5 miesiąca Lutego 1838 r., 
a z dniem 1 Stycznia 1841 roku w wy- 
konanie wprowadzona, w mieście Kra- 
kowie i jego przedmieściach; 

di) Akcyza od trunków w miastach territori- 
um Krakowskiego, Chrzanowie, Trze- 
bini i Nowćj Górze, — 

Opłata dotychczasowa szlachtuzowego (pod 
lit. c.), którćj taryfa objęta jest Wykazem Nr. 
II. zostaje utrzymaną. — 

Z dniem 1 Sierpnia, następujące Ustawy, 
z wszelkiemi dodatkowemi objaśnieniami, tak 
jak swą prawomocność mają w Galicyi, wcho- 
dzą w wykonanie, jakoto : 


1) Das Gubernial = Kreisfhreiben vom Sten 
July 1829 Z. 5039 in Betreff der allgemeinen 
Verzehrungsſteuer; 

2) das Gubernial⸗Kreisſchreiben vom 7ten 
September 1830 Z. 48643 in Betreff mehrerer 
Erläuterungen des obigen Geſetzes; 

3) das Gubernial = Kreiöfchreiben vom 28ten 
Marz 1835 Z. 15565 in Betreff der näheren Be⸗ 
ſtimmungen in Abſicht auf die Regifterführung und 
Gefälls⸗ Kontrolle bei Einhebung der allgemeinen 
Verzehrungsſteuer von Bier nebſt einigen Erlau⸗ 
terungen der Verzehrungsſteuer⸗Vorſchriſien; 


4) das Gubernial = Kreisſchreiben vom Iten 
September 1835 3. 53274 über die Beſteuerung 
der gebrannten geiſtigen Flüßigkeiten; 

5) das Gubernial = Kreisſchreiben vom Iten 
Oktober 1835 3. 59582 in Betreff der Vorſchrift 
über die Vollziehung der Beſtimmungen wegen Be⸗ 
ſteuerung geiſtiger Flüßigkeiten; 

6) das Gubernial = Kreisfhreiben vom löten 
Oktoder 1839 3. 70831 über die Beſtimmungen 
hinſichtlich der Anmeldungen und zweckmäſſigeren 
Kontrolle der Erzeugung geiftiger Fluͤßigkeiten, und 


7) das Gubernial⸗Kreisſchreiben vom 1äten 
Mai 1839 Z. 30956 über die Erzeugung unb 
Verwendung der fluͤſſigen Hefe und der Preßhefe.— 


Exemplare dieſer Geſetze in deutſcher und polni⸗ 
ſcher Sprache befinden ſich bei der k. k. Cameral⸗ 
Bezirks⸗ Verwaltung in Krakau, bei den Finaz⸗ 
wach⸗Oberen und bei den Gefällsämtern, wo Jee 
dermann die Einſicht frei ſteht, auch ſind ſämmt⸗ 
liche Gefälls⸗Amter und Organe angewieſen, die 
Partheien, die fih an fie wenden, angemeſſen zu 
belehren und alle Austünfte, die ſie zu erhalten wün⸗ 
ſchen, bereitwilligſt zu geben. 


Exemplare dieſer Vorſchriften können bei der 
k. t. Cameral Bezirks = Verwaltung um den Ge- 
ſtehungspreis behoben werden. 


Uibrigens wird Nachſtehendes zur Kenntniß 
gegeden: 

8. 1. 

Die Gegenſtände der Verzehrungsſteuer auf 
dem Lande und in den kleineren Städten ſind: 
Getränke, geiſtige Flüßigkeiten und 
Schlachtvieh. 


1) Cyrkularz Gubernialny z dnia 5 Lipca 
1829 N. 5,039 tyczący się powszechnego po- 
datku konsumpcyjnego ; 

2) Cyrkularz Gubernialny z dnia 7 Wrze- 
śnia 1830 Nr. 48,643. obejmujący rozmajte ob- 
jaśnienia powyższćj Ustawy; 

3) Cyrkularz Gubernialny z dnia 28 Marca 
1835 N. 15,565 tyczący się rozmajtych posta- 
nowień w celu prowadzenia Rejestrów i Kon- 
trolli podatkowćj przy poborze powszechnego 
Podatku konsumpcyjnego od Piwa, z niektó- 
remi objaśnieniami przepisów o podatku kon- 
sumpcyjnym ` 

4) Cyrkularz Gubernialny z dnia 1 Wrze- 
śnia 1885 r. Nro 58,274. o poborze od wypa- 
lanych spirytusowych płynów; 

5) Cyrkularz Gubernialny z dnia 1 Pazdzier- 
nika 1835 Nr. 59,582. tyczący się przepisu wy- 
konywania postanowień względem poboru po- 
datku od spirytusowych płynów; 

6) Cyrkularz Gubernialny z dnia 15 Paz- 
dziernika 1839 roku, do Nr. 70,831. obejmu- 
jacy przepisy względem deklaracyi i stosownćj 
kontrolli wyrabiania spirytusowych płynów; =i 
nakoniec 

7) Cyrkularz Gubernialny z dnia 15 Maja 
1839 roku do Nr. 30,956 o wyrabianiu i u- 
życiu płynnych i prasowanych drożdży. 


Exemplarze takowych praw w niemieckim 
i polskim języku znajdują się w C. K. Admi- 
nistraeyi Kameralnćj okręgowćj w Krakowie, 
u przełożonych straży skarbowćj i w poboro- 
wych urzędach, gdzie wolno jest każdemu 
rozpatrzyć się w tychże; niemnićj wszystkie 
Urzędy poborowe i urzędnicy tychże polecone 
sobie mają, stronom interessowanym które się 
do nich udadzą w tćj mierze udzielić stosow- 
nych informacyi, i wszelkich objaśnień, jakich 
sobie życzyć będą zasięgnąć; 

Exemplarzy tych przepisów można także i 
nabyć w C. K. Administracyi Kameralnćj o- 
kregowej za cenę ustanowioną. 


Zresztą podaje się do wiadomości co na- 

stępuje: 
$. 1. 

Przedmiotami podatkowi konsumbcyjnemu 
(akcyzie), po wsiach i małych miastach ule- 
gającemi są: Trunki z płynów spirytu- 
sowych i rzeź bydła; 


8. 2 
Die Verzehrnngsſteuer wird eingehoben auf dew 
Lande und in kleineren Stäbten: 

m) Von allen jenen, welche ſich mit der Erzeu⸗ 
gung von Bier befchäftigen; 

b) von allen jenen, welche gebrannte geiftige 
Flüßigkeiten, nähmlich Branntwein und Brannt⸗ 
weingeiſt erzeugen. 

Die Uunſtaltung ſolcher Fluͤßigkeiten mittelſt 
Destillation ift zwar ſieuerfrey, dorch darf fie 
nur unter gefällsämtlicher Kontrolle ftatifine 
den. 

e) Von den Gaſt⸗ und Schankwirthen, fo wie 
von allen denjenigen, welche Wein, Wein⸗ 
moft oder Odftinoft, falher mag bloß eigenes 
oder fremdes Erzeugniß fein, aus ſchänken, 
oder den Verkauf dieſer Getränke im: Kleinen, 
b. h. unter einem niederöſterreichiſchen Dit 
betreiben. 

d) Von Fleiſchern, Wirthen, Fleiſchſelchern und 
allen, welche Fleiſch vom geſchlachteten Vieh, 
wofür die Verzebrungsſteuer noch nicht ent 
richtet wurde, zum weiteren Verkaufe oder zu 
anderen Zubereitungen an ſich bringen; ſo wie 
von jedem Privaten, welcher ein ihm eigen⸗ 
thümliches, ſelbſt erzogenes, oder erkauftks 
Stück Vieh ſchlachtet und das Fleiſch hievon 
ganz oder zum Theile weiter verkauft. 


8. 3. 

In der Stadt Krakau ſind ſteuerpflichtig: Die⸗ 
jenigen, welche ſich mit der Erzeugung von ge⸗ 
brannten geiſtigen Flüßigkeiten, dunn von Bier 
beſchäftigen, ferner alle jene, welche verſteuerbare 
Gegenſtände über die Linien der Stadt bringen, 
oder Vieh Tarifpoſt 13 zum Verkaufe des Flei⸗ 
ſches ſchlachten. 


§. 4. 

Die Einhebung der Verzehrungsſteuer geſchieht 
auf dem Lande von den Gefällsamtern, in der 
Stadt Krakau von dem k. k. Hauptzollamte und 
dei dem Eintritte von den Linienämtern. 


8. 5. 

Zum Behufe der Einhebung der Verzehrungs⸗ 
ſteuer haben längſtens bis zum 15 Juny l. J. die 
im §. 2 und 3 bezeichneten Gewerbsunternehmer 
im Wege ihrer Bezirksobrigkeit um den gefälls⸗ 
ämtlichen Erlaubnißſchein zum Betriebe ihrer Un- 
ternehmung anzuſuchen, und eine Erklärung ſchrift⸗ 


8. 2. 
Podatek konsumpeyjny, (akcyza,) pobiera- 
ny bedzie na wsi i po maiych miastach. 

a) Od wszystkich tych, którzy sie truduia pi- 
wowaistwęm; 

b) Od wszystkich tych, którzy wypalone spi- 
rytusowe płyny, jakoto wódkę i spirytus 
wódczany. wyrabiają. Przerabianie tako- 
wych płynów za pomocą dystyllaoyi, 
wolne jest wprawdzie od opłaty, może 
jednak tylko odbywać się pod kontrolle 
urzędów poborowych; 

e) Od gankachników i szyakarzy, trudniących 
się szynkowaniem wina, moszczu winne- 
go i owącowega, bądź to własnego badi 
też obcego pochodzenia, — lub wy- 
przedażą tych płynów w mąłych partyach, 
to jest ilosci wiadra niżsąćj Austryi nie- 
dochodzących; 

d Od rzeżników, karczmarzów, wędzonka- 
ray i od wszystkieh tych którzy mięso z 
bitega bydła, od któregę podatek kon- 
sumpeyjay jeszcze opłaconym nie hyl; — 
zakupują na dalszą wyprzędąż lub do in- 
nćj tegoż przyprawy ;— równie jak od każ- 
dego prywatnego, który właściwe sobie 
bądź to własnego chowu bądź kupne by- 
die zarzyna i ryczałtem lub częściawo 
sprzedaje. 


W mieście Krakowie do opłaty podatku 
konsumpcyjnego obowiązani są tacy, którzy 
wyrabianiem spirytusowych płynów, tudzież 
piwowarstwom się trudnią; dalój wszyscy ei 
którzy podlegająse opłacie podatku konsump- 
cyjnego przedmioty, w obwód miasta wprowa- 
dzają lub bydło w pozycyi 13 taryffy wyrażo- 
ne, na sprzedaż mięsa biją. 

$. 4. 

Pobór podatka konsumpeyjnego po wsiach 
odbywa się w urzędach poborowych; w mie- 
ście Krakowie zaś, na C. K. Komorze Głów- 
nćj Celaćj, a przy wprowadzeniu, Wurzer 
dach rogatkowych; 

8. 5. 

Celem zaprowadzenia pobora podatku kon- 
sumpcyjnego , — najdalej do dnia 15 Czerwca 
r. b. wszyscy $$. 2. i 34 objęci professyoni- 
ści, wyjednać sobie mają u Władzy obwodu 
podatkowego kartę pozwolenia ze strony u- 
rzędu poborowego, na dalsze prowadzenie 


lich zu überreichen, in welcher die Gattung ihrer 
Gewerbsunternehmung, dann der Ort und der 
Umfang ihres Betriebes bezeichnet und zugleich 
von den im 8. 2 lit. e & d genannten Partheien 
ver Pauſchalbetrag für ein Jahr angedeutet ift» 
welchen ſie im Wege der Abfindung zu entrichten 
geneigt wären, 

Die Behörde wird die Verzehrungsſteuer ent⸗ 
weder im Wege der Abfindung oder der Verpach⸗ 
tung oder durch die tarifmäßige Beſchreibung nach 
Beſchaffenheit der Umſtände einheben. 

Von Bier und gebrannten geiſtigen 
Flüßigkeiten jedoch wird die Verzehrungsſteuer 
lediglich nach dem Tarife eingehoben. 

Die Bierbrauer, Branntweinbrenner und Des 
ſtillateurs, ſowohl auf dem Lande als in der Stadt 
Krakau haben bei Abgabe ihrer Erklärungen, wel⸗ 
che in der Stadt Krakau unmittelbar bei der k. k. 
Kameral- Bezirks « Verwaltung zu überreichen find, 
einen Pauſchalbetrag nicht auszudrücken, jedoch ſind 
ſie gehalten, mit der Erklärung eine genaue Be⸗ 
ſchreibung der zum Gewerbsbetriebe gehoͤrigen Lo- 
calitaeten nebſt den etwa vorhandenen geheimen 
Communicationen und eine Uiberſicht aller Werks⸗ 
vorrichtungen und Gefäße, welche vorſchriftsmäͤßig 
zimmentirt fein müßen, zu überreichen, und von 
dem Dienſtperſonale denjenigen oder diejenigen 
namhaft zu machen, welche die Aufſicht über die 
andern führen. 

8. 6. 

Durch die Abfindung befreit ſich die ſteuer⸗ 
pflichtige Parthei von den Kontrollsmaßregeln, 
welche mit der Einhebung der Gebühren nach dem 
Tarife verbunden werden müßen, wenn das Ge⸗ 
fall nicht ohne Schutz bleiben foll. 


8. 7, 

Von allen mit Iten Auguſt l. J. bei den ab⸗ 
gabenpflichtigen Partheien vorhandenen Vorräthen 
an ſteuerbaren Gegenſtänden iſt die Steuer zu ent⸗ 
richten, infofern fie nicht Artikel find, welche ſchon 
nach den dermal und bis zum tten Auguſt noch 
beſtehenden Tarifen verſteuert worden ſind. Die 
entrichtete Gebühr muß durch Zahlungsbolleten 
nachgewieſen werden, die nach gefaͤllsäͤmtlich einge- 
holter Uiberzeugung von dem wirklichen Vorhan⸗ 
denſein der Vorräthe abgeftreift und dafür Frei- 
bolleten ausgefertigt werden. 


Zu dieſem Behufe find bis letzten July Die 
Vorraͤthe, für welche mit Iten Auguſt die Steuer 


— 


swojćj professyi i podać piśmienną deklaracyą, 
w której rodzaj swego zarobkowania, tudzież 
miejsce i zakres onegoż oznaczyć winni, gdzie 
zarazem od stron w paragrafie 2. lit. e i d 
wyszczególnionych ma być wyrażoną jednoro- 
czna opłata ryczałtowa, jaką w drodze dobro- 
wolnćj ugody gotowi są zaofiarować. 

Władza obowiązaną będzie podatek kon- 
sumpcyjny, albo w drodze dobrowolnćj ugo- 
dy, lub wydzierżawienia, lub taryffa przepisa- 
ny wedle stanu okoliczności pobierać. 

Od piwa i wypalonych spirytuso- 
wych płynów jednak, podatek konsump- 
cyjny, ma być jedynie podług taryfy pobierany. 

Piwowary, gorzelnicy i dystyllatorowie, tak 
na wsi jako i w mieście Krakowie, przy skła- 
daniu swych deklaracyi , które w mieście Kra- 
kowie wprost do Administracyi Kameralnćj 
okręgowćj podawać winni, nie mają wyrażać 
opłaty ryczałtowćj, obowiązani są atoli wraz 
z deklaracyą podać dokładne opisanie zabudo- 
wań do prowadzenia professyi należących, wraz 
z krytemi jeżeli są jakie komunikacyami, nie- 
mnićj wykaz sprzętów całego warsztatu i na- 
czyń, które wedle przepisów mają być poce- 
chowane, jako też ze swoich sług tego, lub 
tych, wymienić mają z imienia i nazwiska, 
którzy utrzymują dozór nad innemi. 


$. 6. 

Przez dobrowolną ugodę ryczałtową stro- 
na podatkowi konsumpcyjnemu ulegająca u- 
walnia się od środków kontrollowania, które 
przy pobieraniu podatku podług taryffy zacho- 
wane być muszą, skoro dochód skarbowy bez 
dozoru pozostać nie ma. 

$. 7. 

Od wszystkich z dniem 1 Sierpnia r. b. u 
stron podatkowi konsumpcyjnemu podległych, 
znalezionych zapasów przedmiotów opłacal- 
nych, podatek ma być uiszczony, o ile tako- 
we nie są artykułami, które już podług istnie- 
jacych taryf po dzień 1 Sierpnia opłacone zo- 
stały. — Opłacony podatek musi być właściwe- 
mi kwitami udowodnionym, na ten czas po 
urzędowóm sprawdzeniu takowych, artykuły 
opłacone od znalezionych zapasów odłączone 
zostaną, i na takowe wydane im będą Frey 
bolety. 

Tym końcem, wszelkie zapasy od których 
z dniem 1 Sierpuia akcyza ma być opłaconą 


zu entrichten, oder die Ausſtellung bon Freibolleten 
anzuſuchen iſt, in der Stadt Krakau bei dem k. k. 
Hauptzollamte, dann auf dem Lande bei den bez 
treffenden Gefällsbeamten genau anzumelden, wi⸗ 
drigens die nach dem letzten July betretenen Vor⸗ 
räthe in Strafanſpruch genommen werden. 

Auch die Vorräthe von Liqueurs, Roſoglio und 
andern gebrannten geiſtigen Getränten find von 
dem Erzeuger anzumelden und werden barüber 
Freibolleten ausgeſtellt. 


8. 8. 

In Betreff der mit tten Auguft vorhandenen 
Vorrathe von Branntwein und Branntwein- 
geiſt wird insbeſondere bemerkt, daß ein Vorrath 
bis zu einem halben niederöſterreichiſchen Eimer 
nicht anzumelden ift, indem derfelbe fteuerfrei 
bleibt. 

Getränke⸗Erzeuger und Verſchleißer haben da- 
her nur den einen halben Eimer überſteigenden 
Vorrath anzumelden; — Privatperſonen jedoch nur 
jene Menge, welche ihren einjaͤhrlichen Bedarf iber- 
ſteigt. 

Vorräthe von Bier ſind nicht nur von den 
Bräuern, ſondern auch von Schaͤnkern und Han? 
delsleuten anzumelden und zu verſteuern. 


8. 9. 


Um die Gebuͤhren⸗ Entrichtung für die Vor- 
raͤthe zu erleichtern, ſind die Geſällsämter ermäch⸗ 
tigt, dekannten und ſicheren Partheien einen ange⸗ 
meſſenen Kredit zu geben. 


8. 10. 


Die Uibertretungen der die allgemeine Ver⸗ 
zehrungsſteuer und den Gemeinde- Zuſchlag bez 
treffenden Vorſchriſten werden nach dem Strafge⸗ 
fee über Gefällsübertretungen vom Jahre 1835 
behandelt. 

Krakau am Sten May 1847. 
Moriz Graf Deym 
k. k. Hoſkommiſſär. 


lub na które wypadnie stronom postarać sig 


© uzyskanie frey bołetów, mają być po dzień 


ostatni Lipca w mieście Krakowie na C. K. 
Komorze Głownćj Celnéj, na wsiach zaś, wła- 
ściwym urzędnikom poborowym dokładnie za- 
deklarowane; w razie bowiem przeciwnym, 
znalezione po dniu ostatnim Lipca zatajone 
zapasy, pod karne dochodzenie podciągnięte 
zostaną. 


$. 8. 


Co się tycze z dniem 1 Sierpnia znajdują- 
cych się zapasów wódek i spirytusów 
wódczanych, nadmienia się w szczególno- 
ści, że zapas nie przechodzący pół wiadra niż- 
szćj Austryi, nie potrzebuje być deklarowa- 
nym, gdyż takowy nie ulega żadnćj opłacie. 

Fabrykanci zatem i szynkarze trunków, o- 
bowiązani są tylko deklarować zapasy prze- 
chodzące miarę pół wiadra niższćj Austryi; 
prywatni zaś tylko taką ilość, która ich po- 
trzebę roczną przewyższa. 

Zapasy piwa, nietylko przez piwowarów, 
ale i przez szynkarzy, i handlujących, powin- 
ny być zadeklarowane i opłacone. 


8. 9. 


Ażeby ulżyć stronom uiszczenie się z opła- 
ty podatku od zapasów, umocowani są urzę- 
dnicy poborowi, do stósownego kredytowania 
interessantom , na których rzetelność i pewność 
liczyć można. 

8. 10. 


Wykroczenia przeciw przepisom tyczącym 
się podatku konsumpcyjnego (akcyzy) i dopła- 
ty miejskićj, dochodzone i karane będą po- 
dług prawa przeciw defraudacyi podatków z 
roku 1835. 

Kraków dnia 9 Maja 1847 r. 

Maurycy Hr. Dzvm 
C. K. Kommissarz Nadworny. 
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der allgemeinen Verzehrungsſteuer und des Gemeindezuſchlages. 
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LÄ Bei gebrannten geiftigen Flüßigfeiten 
für jeden niederöſterr. Eimer des Naumin- 
haltes derjenigen Gefäße, welche zur Brannt⸗ 
welnerzeugung berwendet werden, und in 
welchen die hierzu erforderliche Gährung 
vor ſich geht und zwar dei Anwendung 
mcbliger Stoffe, wozu Erdäpfel, Erbbir- 
nen, alle Getreidearten und Hulfenfruchte, 
dann die dazu geeigneten Rübengattungen 
gerechnet werden. 

Bei Anwendung von Kernobſt, wozu 
Aepfel, Birnen u. ſ. w. gezählt werden 
dann von Weinträbern, Beerenfruͤchten und 
Bierbräu⸗ Abfällen 

Bei Anwendung von Steinobſt, 
als Pflaumen, Kirſchen u. ſ. w., dann 
von Wein, Weinhefen, Wein⸗oder Obft- 
D ees, JTI. Tr 
Bei gemiſchter Verwendung von Stof⸗ 
fen, die nach der obigen Beſtimmung bei 
der Verſteuerung verſchieden belegt find; 
wird die Gebühr nach jenem Steuerſaze 
berechnet, der für die höher belegten Stof- 
fe feſtgeſezt it. i 
In den Fällen, wo Abfälle der Zucker⸗ 
Raffinerien, Zucker⸗, Erdäpſel⸗ oder Ge⸗ 
treide- Syrub, oder andere konzentrirte 
Flußigkeiten von höherem Zuckergehalte, 
als jenem der eben angeführten Stoffe zur 

Erzeugung von Branntwein oder Wein⸗ 
geiſt verwendet werden, ift die Steuer 

nach Menge und Grabhaltigfcit des Gr 
zeugnißes und zwar mit 
für jeden niederöſterr. Eimer mit einem 
Alkohol⸗ Gehalte, welcher den 20. Grad 
der Beaumeſſchen Stale bei mitlerer Zem, 
peratur (10 Grade Reaumur oder 0.) 
| nicht überſteigt, einzuheben. — Bei höhe- 
ren Graden des Alkoholgehaltes ift die 
Steuer in der Art zu berechnen, daß von 
5 zu 5 Graden Mergehalt 30 Kr. für 
den nied.⸗oͤfter. Eimer hinzugefügt Mer- 
den, ſo daß z. B. für einen Eimer Wein⸗ 
geiſt von 25' die Steuer mit - - 
Für Weingeiſt von 26 bis einſchlüßig 


ieder 
öſter. 
Eimer 


mw -. N n 
und fo fort einzuheben iſt. 
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Cao son 
nioqoj dA 


kA b rz rzy | n . | Dopła- 
Przedmiotów opłacie ulegających. 18 Bä piata Kon “ra Razem 
bach | daży ("ZO | ska 


1 Od wypalanych spirytusowych pły- | Od 
nów, od każdego wiadra niższćj Au- fwiadra 
stryj, objętości tych naczyń, które fizszej 

rzeznaczone są do wypalania wódek, [0*7 
i w których fermentacya odbywa sie, 
a mianowicie mączystych płodów, du 
których należą kartofle, bulwy, i wszel- 
kie rodzaje zboża, płody strączkowe, 
tudzież przydatne 5 temu rodzaje 
Il a Ra £ .4. b 4 

Z użyciem owoców ziarnkowatych, 
do których liczą się jabłka, gruśzki i 
t. p, — tudzież wylloczyny z wino- 
ron, owoców jagodnych i odchody 

browarnes <- i-p 3 P.P 

Z uiyciem owoców pestkowych ja- 
ka to: śliwek, wiśni, i t. p. tudzież 
wina, lagru winnego, moszczu win- 

„| nego lub owocowego . . . . . 

Przy mieszanem użyciu materyałów 
na które podług powyższego przepisu, 
odatek rozmaicie jest nałożony, na- 
eżytość policzoną będzie wedle tćj po- 
zycyi poborowćj, która na płody wyż- 
szćj ulegające opłacie, ustanowioną 
została; 

W przypadkach, gdzie odchody ra- 
Tass cukru, syrop cukrowy, lub in- 
ne skoncentrowane płyny wyższćj tre- 
ści cukru, nad powyżćj wymienione 
płody do pędzenia wódki lub spirytu- 
su winnego użyte będą, pobierany 
być ma podatek według ilości i sto- 
pnia płynu produkcyi, a mianowicie po 

od każdego wiadra Austryi niższćj, 
essencyi wyskoku, (Alkoholu) 20 sto- 
pni Reaumura w średnićj temperatu- 
rze, (10 stopni powyżćj 0.,) nieprze- 
noszącćj. — Przy wyższych stopniach 
objętości Alkoholu, należy podatek ob- 
rachować w ten sposób: że od pięciu 
do pięciu stopni większości essencyi, 
przybywa po 30 krajcarów, czyli od 
wiadra niższćj Austryi trzymającego 


I 
LJ. 


25 stopni aa: Ce 
Od 26 do 30 włącznie po . 
i tak stopniowo coraz wyżćj. 


ee 


— |— | — | | — 
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e 
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Conv. M. 
2] Rum, Araf, Punſcheſſenz, Roſoglio, nieder 
Liqueure und alle verſüßten geiftigen Ge» | öfter. 
tränke bei der Einfuhr. Eimer— |[— |— |—|— — 538 5 38 
3] Branntweingeiſt, Weingeiſtfirniße, Ti- 
ſchlerpolituren, riechende Geiſter, Tinktu⸗ 
ren, Eſſenzen und überhaupt alle mit Jne 
gredienzen verſüßten Fluͤßigkeiten, in wel⸗ 
chen Branntweingeiſt als Hauptbeſtand⸗ 
theil erſcheint, ſo auch 
) 
Al Branntwein in der Einfuhr | 
bis einſchlußig 20 Grad. . detto —— |— |— |— |— 2 [58 2 58 
"wk Dr 25 n To 2 Detto E npa 7?) Tee Sen 318 3 8 
„ „ | 0 vi, kb vie ba | e d'Wee "Che 
E ai n 35 n el o jeg e betto |— |— F— |— Er A 28 3 28 
Anmerkung. Bei der Erzeugung von ge- P 
brannten geiftigen Fluͤßigkeiten in der 
Stadt Krakau ſind die allgemeinen 
Verzehrungsſteuerſäze nebft dem hier 
angeführten Gemeindcezuſchlage zu ent 
richten. i i 
B! Wein 2 231. o ctto — |— |] 1 Lk + 
— in der Einfuhr. . .. |detto I I |— f 1140 |— [5 o 30 
6] Weinmoſt und Maifh . . . . . . I detto—— FT |—|— |— |— | — — — 
== — — in der Einfuhr . | detto E- |— |— |—] 1015 = |= 1 15 
71 Opſtmoſt PPP EE Mag — 
— in der Ginfubr E . . . . I detto |= |— |— |— 30 | TEA 30 
FI Meth in der Einfuhr. . . | petto — |— |— |— |— 30| 2] 2 2 32 
9] Metheſſenz, Wisniak , Maliniat-, Der- 
niat- und Jungfernmeth in der Einfuhr | detto |— |— |— |— I— 130 | 3 126 3 56 
10] Meth bei der Erzeugung nach dem Ge- 
wichte des hierzu verwendeten Honigs 
an Gemeindeauflage . [W. Ct—— - 320 3 20 
11] Bier bei der Erzeugung. . . In. ö. E. — 20 —— |— 140 — 20 — 
— „ „ Einführ SW detto — | — — 20 — 20 — 40 
h A E KE — 15 — | 3| — 1€ 
13] Schlachtvieh d. i. Ochſen, Stiere, Kühe, | pr. 
dann Kälber über ein Jabr . . . Stück — | 2-1 2—|- — 2 — 
Anmerkung. In der Stadt Krakau wird 
die Verzehrungsſteuer von den in der 
Poſt 13 genannten Gegenſtänden nicht 
bei dem Eintriebe des Viehes über die ! 
Linien, ſondern von der Schlachtung 
eingehoben. 
Kälber bis zum Alter eines Jahres.. detto — 20 — 20 — —1 — 20 
15| Schafe, Widder, Ziegen, Böcke, Hammel 
oder Edópfe . . . . . detto — 18 .— 8 ——1 — 8 
16] Lammer bis 25 Pfund und Spanferkel. detto —1— 5 — 5 — — — 5 
e . A Wei ——12— 2 —— — 2 
18] Friſchlinge d. i. Schweine von 9 bis 35 
nd detto —— |15 — 15 — — 15 


fu a Mr 
191 Schweine über 35 Pfund ohne Unterſchied. 4 detto — 1— 1301 — 30 — —! = 30 
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WYSZCZEGOLNIENIE 


Przedmiotów opłacie ulegających. 


Rum, Arak, Essencya ponczowa, 
likiery, rosolisy i wszystkie słodzone 
spirytuoza przy wchodzie . 

Spirytus gorzałczany, pokosty ze s spi- 
rytusu winnego. politury stolarskie, 
wódki pachnące, tynktury, essencye a 
mianowicie wszelkie ingredyencyami 
osłodzone płyny, w których spirytus 
wódczany, główną objętość zajmuje, 
równie jak 

Wódka przy wprowadzeniu, 


aż do 20 stopni włącznie 
"3 n p 2 h y” m 
„ » 30 » „ * 
= 35 •„ 


| Uwaga. "Przy wyrabianiu palonych shi. 


rytusowych płynów w mieście Kra- 
kowie, opłacane być mają: pow. 
szechny podatek konsumpcyjny wraz 
2 ge, Vo ona ta dopłatą e ët 
Wino . . a 

przy wprowadzeniu 

Moszcz winny i brzęczka 

przy w prowadzeniu 

Moszcz owocowy . 
przy wprowadzeniu 

Miód przy w.prowadzeniu 

Essencya miodowa, wiśniak, mali- 
niak, dereniek, panieński miód, przy 
wprowadzeniu . 

Miód napój przy wyrobieniu, wedle 
wagi użytego miodu brout de 
płaty miejskiej R. ` 

Piwo przy wyrobieniu 
przy ei Wé A 


Ocet 

Bydło rzeźne, woły, byki, krowy, 
niemnićj ciołki, wyżćj roku mające 
Uwaga. W mieście Krakowie poda- 
tek konsumpcyjny od przedmiotów pod 
pozycyą 13 wyrażonych, pobierać się 
będzie nie przy wprowadzeniu bydła 
przez linią, (to jest przez rogatki ,) 
lecz przy braniu na rzez. 

Cielęta do roku `. 

Owce, barany, kozy, kozły, skopy 


Jagnięta do 25 funtów i obs 
Kożlęta . 
Warchlaki, GA jest $winie bd 9 do 
35 funtów . . 
Swinie nad 35 funtów bez różnicy 


© 


noqod AKN 


mższój 
Austryi 


detto 
detto 


detto 
detto. 


detto 
detto 
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— 20 — 40 
— 31 — 18 
— > 2 — 
ina lS 20 
— I — 8 
r 5 
— —1 — 2 
— — 15 
— — | — 30 


10 


für das Land undf ge, 4; 
entered für die Stadt Krakau 


Benennung Berra 
Betrag an allgem 
= = Benn | Ge buͤ br 
E ei der bei dem an alige.} an Ge- 
2 der ſteuerbaren Gegenſtaͤnde. E Eru | Ber SECH aa ammen 
* Rlgung ſchleiße] DIE Zuschlag 
ö 


Conv. M. 

20 Friſches Fleiſch ohne Unterſchied, einzelne | 
Theile des geſchlachteten Viehes, dann 
eingeſalzenes, geräuchertes und einge- 
pöckeltes Fleiſch, Salami und andere 
Würſte . „ W. CM 5 25 

Anmerkung. Von Thieren, welchen nur 
einzelne Theile, wie der Kopf oder die 
Füße abgenommen ſind, iſt die Steuer⸗ 
gebühr nach dem fir das ganze Vieh 
pr. Stück ausgeſprochenen Tariffaze zu 
entrichten. 

21] Zahmes Geflügel: Truthühner, Gänſe, En- | pr. 
ten, Kapaunen und dergleichen .. Stück 


— |a [a — In 12 2 SEN 2 
22] — Hähne, alte und junge Hühner, dann d x 
A e CA KEE . « [Paa |—|—|—-|—| 31-1 21] — 1 
23 Wildbret: Hirfhe e pSti I |- 1-1 r|-|—]30] 1 30 
OT = Wildſchweine von 30 Pfund 
und darüber, dann Dammhirſche . detto |— |— |— |— 45 |— 222 1 72 
25 — Sinn, tebe, Gemſen . petite |— |—|— || 15 |— 724 — 222 
261 — aſen . | Detto f |— |= |— ka 3i—- 141 — 42 
271 — Ausgehacktes Moth -und Schwarzwild GE — kt 1—|- 30 1 30 
28] Federwild: Faſanen, Auerhühner, Birt- | pr. 
bitte, En nl = 8 £ «1 |[SMOE[= |- |— | — ie 61-13] — 9 
29] — Rebhühner, Haſelhühner, Schnee 
hühner, Wildganfe, Wildenten, 
Wildtauben, Trappen und Wald⸗ 
ſchnepfe n „ |= |— | 3 — 141 — 42 
30] — Dudenten, Rohrhühner, Moos = i 
auch Haide⸗ und Wiefen -Schnepfen. | detto |— |— |— |— I— 1|-| 2] — 13 
31] — Droßeln, Krametsvögel, Wachteln, 
Lerchen und alle anderen kleinern | pr. 
Vögel zum Genuße . .. Dutze.— ———— 1— 24 — 12 
32] Fiſche und Schalthiere, die nicht befon- 
ders genannt ſind, aus dem Meere, aus 
Flüſſen, Bächen, Seen und Teichen, 
friſche, geſalzene, geräucherte, marinirte, 
dann Fiſchroggen . W. Ct — — end 1/—-1—- [of 1 30 
331 Weißfiſche, gemeine Meerfiſche, als Kala- 
mari, Koſpettoni, Raſe, Sgomberi, 
Sippe, Toninen, Stockfiſche, Flachfiſche, 
Klippfiſche, Rothſchaaren oder Rundfi⸗ 
fhe, Schollen oder Butten, Häringe, 
Buͤcklinge, Sportten, Sardellen, Kreb⸗ 
fen, Schnecken, Fröfhe, Meerkrebſen, 
Auſtern, Meerſp innen . I detto — ——— 20 [= 101 — 30 
34] Reis detto — —— į 1 —— [30 1 30 


35] a) Mehl aus Getreide, aus Kartoffeln und 
Hülſenfrüchten aller Art, Gries, gerollte 
und gebrochene Gerſte, Hafergrüge, in⸗ 
laͤndiſcher Sago, Haidemehl, Haide- 
grüge und derlei Graupen, Hirſebrei, > 
Stärke, Kraftmehl und Haarpuder, 


Na wsie i ma 


na Miasto Kraków 


— Porąbana zwierzyna płowa i dzi- odc ent. 


e s łe miasta 
8 i ZN = [ilość należytości 
8 WYSZCZEGOLNIENIE E. podatku E Podatek 
3 = cyjnego. 
5] — rz rz Powsze- | Dopla- 
8 Przedmiotów opłacie ulegających. | S wyró La piata Kon! ta miej Razem 
=. 8 bach daży sumpcyj- ska 
r EEEE IE |] 6 | A 
m" 7 WWW Com. M. 
20. Mięso świeże bez różnicy, części po- 
jedyncze bitego bydła, tudzież solone, 
wędzone i marynowane (pekefleisz), |odcent. . 
salcessony i inne kiszki . . . . . |wiedeńj— |— |— |25 |— |25|—|-—| — 25 
Uwaga Od zwierząt, którym tyl- 
ko pojedyńcze części, jak up. głowa, 
lub nogi są odcięte , podatek konsump- 
cyjny opłaca się wedle taryfy na całą 
sztukę przepisany. — 
21| Ptastwo domowe, (drób) jakoto: | od 
Indyki, gęsi, kaczki, kapłony it. p. [szuukif———— Ui | 2| — 2 
22 — Koguty stare i młode kury, tu- 
„dzięż gebe — 3 — ść — 1 
23] Zwierzyna. Jelenie . . . . . — | 1 |= |— |30 1 30 
24] — Dziki do, --i nad 30 funtów, 
tudzież Daniele —|-|5|- ei 1 | 3 
25] — Warchlaki, sarny i dzikie kozy — |— 115 — 72 — 227 
26 — Zające . . . . —|38|-]i$| — 4 


czej cietrzewie GA ank 
— PLA een pardwy, dzi- 
r 


kie gęsi, dropie, słomki, dzikie 


. Ed 2. EE PŁ ltëieden 
Dzikie ptastwo. Bażanty, głusz- | od 

kie kaczki, dzikie gołębie, bekasy |detto 

— Cyranki, kokoszki wodne, i ró- 

żne inne rodzaje bekasów deito 
— Droädy, kwiczoty, przepiórki, sko- a 
o 


tuzina 


od 
pary |— |= |— — 
odszt.I— |— |— 
detto|= |— |— 
detto|-— | — |— 
detto|— | — |— [— 
czyzna 
wronki, i iune drobne ptastwo 
do jedzeniał „9.1. Er, 
Ryby i małże, nie mające osobnój 
one, wędzone 1 marynowane, tudzież fodcent. 
rybna ikra, (kawior) . . . . . . |wiedeń 
Plocice, pospolite ryby morskie, ja- 
koto: Kalamary, Kospotony, Rase, 
Sgombery, Syppy, Toniny, Stokfisze, 
Płytwy, Kabliony, (Klipfisze) Kolco- 
brząchy czyli młyńskie kamienie, bo- 
kopływy, śledzie, bretlingi, biklingi, 


nazwy, z morza, z ujść morskich, rzek, 

sardele, raki, ślimaki, żaby, morskie | 

raki, ostrygi, pająki morskie . . . |dettoj | |— 
NOZE ATB ai. mjam dete * 

m) Mąka zbożowa. kartoflana, z zie- 


otoków, jezior i stawów, świeże, so- 


miopłodów strączkowych wszelkie- 
go rodzaju, gryk, perłowe krupki 
ęczmienne, gruca owsiana, Sago 
krajowe, mąka i kasza gryczana i 
inne krupy, jaglana kasza, mączka 
do bielizny, krochmał i puder, chleb 
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Zuschlag 


Brod und überhaupt jede Backware, 
ferner Backwerk, Lebzelten, Pfefferku- h 
dk KA Ct 


chen und Zwieback. 144 — "EI 
b) Schrott- und Haferbrod . . . . 114 — 32 
36] Brodfrüchte: als Weizen, Roggen, Spelz⸗ 
körner, türkiſcher Weizen, Haidekorn, 
Halbfrucht in Kornern . ech? 2, — 5 
32] Hafer in Körnern * Li — 5 
38| Heu ohne Unterſchied nnd Miſchling Ze ses 2 
394 Stroh, Häckerling, Kleien, Rütſtroh — — 14 
Anmerkung. Getreide in Halmen iſt wie 
Stroh zu behandeln. 
40] Gemüfe und Küchenwaren: als Blumen⸗ 
kohl, Spargel, grüne Erbſen, Bohnen, 
Gurke dergl. . Se 32 
41] Grifhcó Obſt, Kaſtanien, Nüſſe d = 6 
42] Gedörrtes, getrockenes und eingelegtes 
D6t en . LA? 6) — | 18 
43] Butter, friſche, geſalzene, Schmalz, Gän⸗ 
ſefett, Talg, Unſchlitt, roh und geſchmol⸗ 
zen, Kerzen von Unſchlitt und Sper⸗ 
mazett, auch Milly- und Margarin- 
NOA Dea eae 71 — 372 
44 Schweinfett und Schweinſchmalz, Schmeer, 
Speck, Knochenmark 2 
450 Seife gemeine, wohlriehende Oehlſeife . — 112 
ie. land. 4 cd 244 — | Al 
47] Mil . . . . . . — 2 i 
48] Ser f ET E TT 8 11 — 31 
49] Wachs, gebleichtes, ungebleichtes, Wachs⸗ 
kerzen und andere Wachsfabrikate 15 3 | 45 
50] Hanfz, dein=, Rübfamen und andere der- 
gleichen Brennöhle, Oliven-, Mandel⸗, EI 
tohnfamen=und gemcińce Nuföhl . les . 08 
51 Brennholz, hartes, Kicn = und Wachhol— 
derholz hu P R" RW A . 3 TY 18 
52 — weiches, dann Bündelholz . M = 6 
53] Holjtohlen . ŚBR 21 — 23 
541 Steinkohlen * — 1 


Anmerkung. 


1) Jene Bruchtheile, welche ſowohl bei der allgemeinen Verzehrungsſteuer, als bei dem Gemeindezu⸗ 
chlage den Betrag von 14, 74 und 34 nicht erreichen, müſſen als volle Bruchtheile eingezahlt und 
verrechnet werden. Kommen die im Tariffe als ſteuerpflichtig bezeichneten Gegenſtände in fo gerin⸗ 
en Quantitäten vor, daß die Verzehrüngsſteuer ſammt dem Gemeindezuſchlage keinen ganzen 

reuzer erreicht, fo werden fie ſteuerfrei behandelt. 

2) A Poſt 3 und 4. Als Branntweingeiſt werden gebrannte geiſtige Getränke von 21 Graden 
(nach Beaume) und darüber angeſehen. 

3) Ad Poſt 51 und 52. Zu der harten Holzgattung gehört: Der Ahorn, die Roth- und Weißbu⸗ 
che, Eſche, Eiche, Ulme; zu der weichen: die Aſpe, Linde, Schwarzpappel, Birke. Erle, dann 
alle Waidenarten und Nadelhölzer, als Kiefer, Tannen, Fichten und Lerchen. 
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ıXakzed 10N 


WYSZCZEGOLNIENIE 


Przedmiotów opłacie ulegających. 


52 
53 
54 


1) Ułamki, które tak przy powszechnym podatku konsumpeyjnym jak 

skiej ilości 14 / i 3% niedosięgają, winny być jako calkow 
do rachunków zapisywane. Jeżeli przedmioty, 
datkowaniu w tak małój okażą się być ilości, że od nic gate! 
dopłatą miejską całego nie dochodzą krajcara, to ma być z niemi 


2) Do 


Na wsie i ma 


Conv, M. > 
i w ogólności wszelkie pieczywa, o cent | 
pierniczki, pierniki i suchary . `. |wiedeń|- |— |— |— | — 6 

h) Chleb razowyi obrokowy (owsiany) |detto|-- | = |= |— |— 3 

Zboże chlebne jakoto: pszenica, żyto, 

orkisz, kukurudza , tatarka , (hreczka), 

i zboże mieszane w ziarnie . |detto- |— |— | — | — 44 
Owies w ziarnie „aja dettoś= Kai |— | — 4 
Siano bez różnicy i mieszanka . . |detto|— |— |— |— |— 17 
Słoma, sieczka, otręby, słoma tar- 

gana . „„ „ eur detto — ——— — — IR 

Uwaga. Ze zbożem w klosach po- 
stępuje się, jak ze słomą. 

Jarzyny i ogrodowiny kuchenne, ja- 

koto: kalafiory, szparagi, groch zielo- 

ny, bób, ogórki i tym podobne dei elle 3 
Owoce świeże, kasztany, orzechy . {detto I— |— |— |— — 6 
Owoce suszone na ogniu i na słoń- 

cu i smażone powidła „ . Bette |= [= |— |= F= 12 
Masło świeże i solone topione, sma- 

lec gęsi, łój surowy i topiony, świć- 

ce łojowe, olbrotowe i stearynowe . detto |— |— |— |— 30 
Tłuszcz i smalec wieprzowy, sadło, 

słonina i szpik « . . . .ldettof— |— |— |— |— 20 
Mydło proste i pachniące, mydło 

olejne "= MII BE I IE kx Gan ee E ug 

Cu, G Bes ER SA 45 
Mleko D bieden —— —— — 4 
Ja 2 . . baoo sĄ— |— |— |= |— 

, Wosk bielony i niebielony, (jarzący 

| i żółty) świćce, i inne wyroby wo- | cent 

skowe . „4 2407050, 89 ww Mieden e E e 
Olej z siemienia konopnego, Inia- - 

nego i rzepakowego, i inne tym po- 

dobne oleje palne, oliwa, olój migda- 

łowy, makowy i pospolity orzechowy Idettol— |— |— |— |— 50 
Drzewo opałowe twarde, żywiczne Les 

i jałowcowe . « « « « + e » |kubicz|— |— |— |= |— 15 
Miękkie i gałązkowe . . . . .|detto|— |— - 5 
Wegle drzewiane . „ « « « + pic.w.|— |— |— | |— 2 

— kamienne à... detto|=" j= |— tade 1 

UWAGI 


nemi od podatku, 


oznaczone w tary 


Ko e Beaume-go ) poczynając i coraz wyżćj. — — 
3) Do pozycyi 51 i 32 za twarde drzewo uważane będzie: jaworowe, bukowe, jasionowe, 

dębowe, wiązowe; — za miękkie zaś osikowe , lipowe, topolowe, brzozowe, olszowe, 
tudzież wszelkie gatunki wierzbiny i drzewa kolcowate jakoto: sosnowe, świerkowe, jo- 


dłowe. 


14 
% 


— |24 


kl 


i 
% 


KO 


— 


z łe miasta 

= Ilość należytości 

B, odatku Konsump- P odatek 
5 cyjnego. 

s | przy | przy | ema o | Popta- 

S | wyro- | spre- piata Koh fa rniej- 

2 bach |. day — ska 


, e, eee e 4 | 7 


— —— S 


|l El = | |l 


Ki 


na Miasto Kraköw 


Razem 


1/4 


o i przy dopłacie miej- 
ite ułamki płacone i 
ffie jako podlegające po- 
h podatek konsumpcyjny razem z 
postąpiono, jak z wol- 


pozycyi 3 i 4 jako spirytus wódczany, uważa się wypalone spirytuoza od 21 stopni 
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% 625 F. 
II. 


Tarif 
über die Gebühren für die Benuͤzung 
des Schlachthauſes. 


— —— 
Gattung des Biches. [ieg 


Won mem chen 18 
Von einem Schweine . . | 18 
Von iner Kuß 13% 
Von einem jungen Stiere oder Ochſen (bis 

en Jahr!! 1334 
Von einer jungen Kuh (bis cin Jahr) 133/, 
Von einem Kalb . 354 
Bon einem Ziegenbod 6% 
Von einer Ziege 3% 
Von einem Schafe oder Widder 3% 
Von einem Kitze oder einem Lamm 17 


Do Nru 625 F. 
LI. 


TARYFFA 


Opłaty Szłachiuzowego. 


GATUNEK BYDŁA. or 


Od Wolu. 

„ Wieprza . 

$ Krowysłiw $ (write ke | 133, 
„ młodego byka lub wołu (rok mającego)| 1334 
„ młodój krowy rok mającćj . 1334 
e eielgcia . rr, Fe 3% 
O kozła 634 
4 KO . t 3% 
„ barana lub owcy . . 3% 
„ baranka lub kozlecia 114 


Wiadomości zagraniczne. 


— Paryż 6 Maja. — 

Po odpowiedzi pana Guizot na mowę pa- 
na Billault izba deputowanych zatwierdziła 
projekt do prawa o dodatkowych i nadzwyczaj- 
nych kredytach dla wydziału spraw zagrani- 
cznych. ` 

„ zwłoki jenerała Bertrand przywieziono tu- 
taj w poniedziałek koleją żelazną z Orleanu i 
złożono je w kaplicy katedry inwalidów. W czo- 
raj odbyło się uroczyste złożenie zwłok jene- 
rałów Bertrand i Duroc, dwóch wielkich mar- 
szałków pałacu za cesarza, w dwóch skle- 
pieniach znajdujących się koło grobu Napo- 
leona. 

Wielu pisarzy w dniu 1 maja otrzymało 
ordery legii honorowej, pomiędzy niemi znaj- 
dujemy znane nam nazwiska: Pawła Feval, 
Souvestra, Faucher i kompozytora Spontini. 
Jenerał-porucznik hrabia de Segur, został o- 
zdobiony wielką wstęgą legii honorowćj. 

Zapewnają, że kilku okrętom liniowym da- 
no rozkaz udania się do brzegów włoskich i 
że xiążę Joinville z swą flotą tam odpłynie. 

Uzbrojenie wszystkich twierdz odosobnio- 
nych koło Paryża do końca września ma być 
gotowóm i niedawno z arsenału w Metz przy- 
wieziono znaczną liczbę lawet dla dział twier- 
dzy w St. Denis. 

— Londyn 6 Maja. — 

Jej Królewska Mość po jutrze znowu uda- 
je się na dni kilka do Osbornhouse na wys- 
pie Whigt. o 

Wiadomości przywiezione z Portugalii są 
tak niepewne, iż niewiadomo czego się trzy- 
mać; niektórzy dowodzą, że baron Vinhaes 
po zaciętćj walce odniósł zupełny tryumf nad 


powstańcami, inni znowu, że po walce, któ- 
ra nic nie rozstrzygnęła, cofnął się do Lizbony 

Wczorajsze rozprawy parlamentu tyczyły 
się szczegółowych postanowień kilku biléw, 
W izbie wyższćj przeszedł bil wsparcia dla 
irlandzkich właścicieli gruntowych stanowiący, 
że 1½ miliona funtów szterliagów po 6½ pro- 
cent ma być zaforszusowarem. W przód odrzu- 
cono poprawkę xięcia Wellington, który żą- 
dał, by odtąd nie płacono zasług robotnikom 
i sługom w Irlandyi dawaniem gruntów ale 
gotówką. Poprawkę tę odrzucono aż do zło- 
żenia w tym względzie sprawozdania komisyi. 
Na początku posiedzenia , lord Auckland oświad- 
czył, że w końcu miesiąca lipca rząd zgroma- 
dzi flotę rewolucyjną na kanale La-Manch i 
flotę drugą na morzu Srödziemnem. Lord El- 
lenborough skarżył się na złe użycie floty sto- 
jacej na rzece Tag i w porcie Pirei, co wy- 
wołało krótką obronę polityki gabinetu ze 
strony lorda Lansdowne. 


W izbie niższćj nic ważnego nie zaszło. 


Z Lizbony doszły wiadomości do dnia 27 
kwietnia, ale te nic nie donoszą o przyjęciu 
pośrednictwa angielskiego przez królowę. Glo- 
szono , że królowa czeka naskutek bitwy przy 
St. Ubes, które to miasto Sa da Bandeira u- 
fortyfikował. Powstańcy zabrali kupiony w An- 
glii przez rząd królowćj za 20,000 funtów 
szterlingów parostatek Royal Tar, naktórym 
znaleźni 10,000 strzelb i 40,000 ładunków. Za- 
brali go przy ujściu Tagu i odprowadzili do 
St. Ubes. To miasto oblega jenerał Vinhaes. 
Król ma sam udać się do wojska i objąć głó- 
wne dowództwo. Listy te nie wspomminająnie 
o uformowaniu nowego gabinetu; głoszą je- 
dynie, że bank lizboński już dogorywa, albo- 
wiem za bilety jego dają tylko po 50 za sto. 

Wczoraj śpiewaczka Jenny Lind, wystąpi- 


ła po raz pićrwszy w Robercie Diable w tea- 
trze królewskim i przejęła zapałem wszystkich 
obecnych. Cały dwór i najznakomitsze osoby 
stolicy oraz dwaj pretendenci Ludwid Napo- 
leon i hrabia Montemolin znajdowali się w 
teatrze. Oklaski były niesłychane. Poukończe- 
niu powsiał cały parter i powiewał chustka- 
mi i kapeluszami na znak zadowolenia. 
— Lizbona 21 Kwietnia. — 

Sir H. Seymour dokłada wszystkich usiło- 
wań, by nakłonić królowę do przyjęcia pośre- 
dnietwa objawionego przez lorda Palmerston 
i pozwolenia rządowi angielskiemu załatwie- 
nia sporu pomiędzystronami walczącemi. Kró- 
lowa nie chce dać bezwarunkowćj amnestyi 
ani zwołać kortezów. 

Ma ona pewne zasady tak co do jednego 
jak i drugiego żądania, dia tego nie ustąpi. 
Zdaje się, że Francya i Hiszpania zatwiedza- 
ja postępowanie Anglii w Portugalii. Zdaje 
się Léi, że baron Renduffe uda się do Lon- 
dynu, by uzyskać warunki, któreby królowa 
przyjąć zechciała. 

— Hong-Kong 20 Lutego. — 

Swobodne wejście europejczyków w mu- 
ry Kantonu jest ciągle przedmiotem kłótni, 
która, jak się zdaje, daleką jest od załatwie- 
nia, albowiem trudności ztąd wynikłe są ta- 
kiego rodzaju, że przynajmnićj dziś nie podo- 
bna ich rozwiązać. Na jednćj stronie widzi- 
my prawem poparte żądania europejczyków, 
z drugićj strony niechęć ludności, którćj na- 
wet rząd chiński opierać się nieśmie. Kząd 
ten zawsze wiele zważał na opinię, pomimo 
swéj mocy i pomimo całćj swćj surowości 
nieśmie jéj się opierać, ustępuje jej w wielu 
razach dziś szczególnićj, gdy jego wpływ jest 
osłabiony przez wojnę angielską. Spór dziś to- 
czący się jest zupełnie miejscowćj natury idla 
Europy wszystko jedno, czy kupcy w Kanto- 
nie rozszerzą się cokolwiek, czy nie, lub czy 
będą mieli wolny wstęp do miasta; ale spo- 
sób prowadzenia sporu jest tak dziwny , że po- 
służy nam do rzucenia okiem na wewnętrzny 
zarząd kraju i poznamy wówczas, w jaki spo- 
sób opinia publiczna w Kantonie się objawia 
i jak załatwia swe "et: z administracyą. W 
miastach i we wszystkich wioskach chińskich 
znajdujemy sale zebrania budowane przez lu- 
dzi prywatnych albo też gminy; tam odbywa- 
ja się zgromadzenia, tam rozbierają postano- 
wienia rządowe i obiawiają zdania, które są 
przylepiane na murze i w ten sposób ogła- 
szane. Czy podobna organizacya w całych Chi. 
nach istnieje nie wiemy, ale w południowej 
CZĘSCI kraj cały urządzony jest jako pospolite 
ruszenie; każdy z zapisanych powinien mieć 
broń przy sobie i chwytać za nią pod karą, 
jeżeli tylko zgromadzenie jego okręgu do te- 
g? go wezwie. Każdy okrąg ma broń a nie- 
iedy i działa; zgromadzenia odbywają się w 
owych salach a ich postanowienia przylepiają 
się na drzwiach i ścianach i rozdają się po 
miastach. Postanowienia te wydają się więk- 
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szością głosów; każdy członek może zrobić 
erg i żądać zwołania zgromadzenia. Zwy- 
le literaci wyexaminowani stoją na czele ‚je- 
żeli nie mają posady rządowćj, i są główne- 
mi mówcami jak w Europie adwokaci. Naj- 
główniejsi mówcy podobnego zgromadzenia w 
Kantonie są tam równie znanemi i popular- 
nemi jak w Europie członkowie parlamentu. 
Najznaczniejszą salą zebrania w Kantonie ‚jest 
sala Mingling a w niej najznakomitszym mów- 
cą jest Heu-Szang-Kwang syn bogatego han- 
dlarza soli, który powoli stanął na czele opo- 
zycyi i dziś ma wielkie znaczenie. Drugiem 
miejscem zebrania Szao-Szeu zbudowana przez 
17 wiosek leżących o A mil fr. od Kantonu. 
Na zgromadzeniach tych rozbierają przedmio- 
ty wszelkiego rodzajn, krytykują postępowa- 
nie urzędników , nawet bardzo surowo , oskar- 
żają i sądzą członków gminy, którzy się cze- 
go złego dopuścili, w razie wojny lub rozbo- 
jów powołują pospolite ruszenie, kontrolują 
wymiar sprawiedliwości mandarynów i często 
gwałtownie przeciw nim występują. Urzędni- 
er odpowiadają na te wezwania i proklama- 
eye, słowem, w Chinach zgromadzenia te za- 
stępują dzienniki, izby prawodawcze inne for- 


my. 
"Gdy wypłacono ostatnią ratę chińskićj kon- 
trybucyi i anglicy wyspę Czuszan a RRC 
bernator Hong-Kong zażądał wypełnienia wa- 
runków traktatu i pozwolenia wolnego wstę- 
pu europejczykom do Kantonu, grożąc w prze- 
ciwnym razie nie opuszczeniem wyspy. 
omisarz cesarski Kiyng, który wiedział 
jak lud Kantonu a. | leków nienawidzi i 
jak mało posiada środków do oparcia się jemu, 
chciał najprzód wejść w układy z opozycyą i po- 
lecił Leu-Kai-syi, prefektowi Kantonu, zapro- 
sić głównych jój naczelników na wielki obiad 
w jednym z kościołów Buddy. Ponieważ wie- 
dziano o czém będzie mowa, wielu odmówi- 
ło, przybyli jednak do Heu-Szang Kwang, pro- 
fesorowie trzech kolegiów i kilka znakomitych 
osób. Prefekt objaśnił im w jak trudnóćm po- 
łożeniu rząd się znajduje i wezwał, by użyli 
swego wpływu na lud, ażeby cudzoziemcom 
wolno było wejść do miasta. Ale Heu-Szang 
odpowiedział, że nie ma dość wpływu by to 
uskutecznić, że po zapłaceniu 21 milionów do- 
larów anglicy wyspę Czusan muszą opuścić, 
w przeciwnym razie rząd lud do wojny powo- 
łać winien. Na drugi dzień Kiyng miał kon- 
ferencyę z posłem francuzkim, panem Lagre- 
nee i tak ją pokierował, iż z panem Davis w 
ukrytém miejscu miał tajemną rozmowę. Wieść 
o těm rychło się rozeszła i zgromadzenia owe 
w najgwałtowniejszy sposób oświadczyły, że 
na wstęp anglików do Kantonu nie pozwołą, 
jakkolwiek Kiyng o to potajemnie z anglika- 
mi traktuje. Kiyng odpowiedział na tę pro- 
klamacyę, że ma jeszcze wiele do trakiowa- 
nia z anglikami, ża o Kantonie mowy nie by- 
ło, że lud nie potrzebnie się trwoży, że bu- 
rzycieli surowo ukarze. Ale to wcale nie u- 
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spokoiło zgromadzenia. Co dzień oglaszano 
proklamacye, zagrożono ogólnóm zebraniem 
w sali Mingling, zwołaniem pospolitego ru- 
szenia, spaleniem domów cudzoziemców na 
przedmieściu. Postanowienia podobne, wier- 
sze, wezwania, ciągle się zdarzają szczegól- 
niéj, gdy który z mieszkańców chce wynająć 
mieszkanie w swym domu europejczykowi. 1 
tak: jeden chińczyk chciał w pazdzierniku wy- 
nająć swój dom out, Tea wydano nań 
postanowienie w sali Mingling, które go tak 
przeraziło, iż się powiesił; oderzniętego i o- 
cuconego władze chińskie do więzienia wtrą- 
ciły. Znany doktór Parker, który tylu chiń- 
czyków ocalił od ślepoty chciał swój dom po- 
większyć i dła tego zawarł kontrakt o kupno 
gruntu z kupcem bardzo bogatym. Na zgro- 
madzeniu kupca potępiono, ten przerażony nie 
chciał utrzymać kontraktu. Doktór Parker po- 
zwał go przed sąd chiński i sprawę wygrał. 

Ale to rozstrzygnięcie nie zyskało potwier- 
dzenia zgromadzenia i w sali Mingling przy- 
bito wezwanie, by Parker zaniechał swego nie- 
prawnego dochodzenia i nie zakłócał zgody i 
pokoju pomiędzy Chinami i Ameryką. To we- 
zwanie tóm bardzićj uderza, że pan Parker 
dobrze jest widzianym przez opozycyę kantoń- 
ską i jak na to zasłużył i że w ogóle Stany 
Zjednoczone wielu tam liczą przyjaciół już to 
dla tego, że są rzeplta, już to z powoda ich 
niechęci dla Anglii. — „My właściciele grun- 
towi, starsi ludu, uczeni, żołnierze i lud aż 
do chłopca, który tylko trzy stopy wysokości 
liczy, głęboko czujemy nieporządek postepo- 
waniem Parkera wywołany i oświadczamy ni- 
niejszem, że jedynym środkiem ocalenia nas 
od złego, które z jego rąk wychodzi, jest je- 
go śmierć. Gdyby jednak śmierć zemsty do- 
tknęła go, gdy gniew ludu się rozwinie, wów- 
czas stosunki przyjazne z jego narodem głę- 
boko by na tem ucierpiały. Dla tego to wy- 
łożenie jego nieprawnego postępowania ogła- 
szamy, by to przybitem zostało na wszystkich 
rogac Ch by zostało wydrukowanem w za- 
granicznych dziennikach, by wszystkim ludom 
zostało wiadomém, ażeby kupcy innych naro- 
dów, rzecz poznawszy Parkera, do porządku 
nakłonić mogli etc.“ 

Oto inny wypadek pokazujący niezmierną 
podejrzliwość chińczyków. Przed niedawnym 
czasem człowiek pewny nazwiskiem Tsoi-luk, 


chińczyk z rodziny tłomaczów, kupił niedale- 
ko Kantonu małą majętność rozległości 16 mor- 
gów, leżącą pomiędzy dwoma wioskami i za- 
czął na nićj budynki stawiać. Zgromadzenie 
tych dwóch wiosek wydało następne postano- 
wienie: „Potop nierządów, jaki na nas ścią- 
gnęli obcy burzyciele ztąd powstał, że niektó- 
rzy zdrajcy z chciwości obcym wejście ułatwi- 
li.“ Po tym wslępie oskarżają Tsoi-luka, że 
ten majątek kupił, by na nim wybudować do- 
my dla europejczyków. Na próżno go o to 
osirzegano, bo on w swóm zaślepieniu trwa, 
licząc na potęgę cudzoziemców dia tego jest 
zdrajcą, który powinien być z pod prawa wy- 
jetym. Oskarżony na oświadczenie pokornie 
odpowiedział, że został nióm niesłychanie zdzi- 
wiony i przerażony, że najpokornićj błaga o 
wysłuchanie, że posiadłość tę kupił jedynie 
dla założenia ogrodu, by mógł resztę życia 
spokojnie przepędzić kwiaty i drzewa chodu- 
jąc, że innych jeszcze gruntów wiele kupić 
pragnie, etc., tak kończy: „Podający tę prośbę 
nie śmie wdawać się w żadne rozległe dowo- 
dzenia, jednak nie podobna mu było milezćć, 
błaga, by rzucono okiem na jego niegodne ob- 
jaśnienia, a wdzięczność jego granic nie bę- 
dzie miała.“ Niewiadomo jak ta sprawa zo- 
stała załatwioną. Jeżeli rzecz jest ważnćj wa- 
gi, wszystkie zgromadzenia wydają postano- 
wienie ı tak gdy chodziło o przewóz podróż- 
nych z stałego lądu do Hong-Kong we wrze- 
śniu, zgromadzenia te dały tylko 24 dni cza- 
su, poczem oświadczyły, iż poniszczą statki, 
ałe policya chińska temu przeszkodziła. Mamy 
pod ręką wiełe jeszcze podobnych przykładów, 
ale te są dostaleczne by wykazać jaki żywioł 
w Chinach się porusza z swobodą, którćj w 
tym kraju nie moglibyśmy się spodziewać. 


PRZYJECHALI DO KRAKOWA, 
Od dnia 21 do dnia 22 Maja. 


Bogusz Józefa ob., Miodońska Magdalena, z 
Galicyi; =- Bernacik Leopold, Wegs Antoni, Ko- 
zubowski Ludwik, Gorecki Wincenty, Ostrzesze- 
wicz Barbara ob., Ostaszewska Franciszka, z Pol- 
ski; -- Friedlender Karol, Karricka Teollla hr., 
z Pruss. 

Wyjechali z Krakowa. 

Maciszewski Ludwik ob., do Galicyi. 


Doniesienia prywatne. 


Poszukiwane są do naby- 
cia DOBRA ZIEMSKIE w 
Galieyi, w dobrój glebie nad 
rzeką, lub przy drodze głów- 
nćj położone, — lasów podostatkiem mające, 
na cenę 150 do 200 tysięcy talarów pruskich. 

Kioby takie miał na zbyciu, raczy dokfa- 


dne „edukta* pod adressą C. F. B. poste re- 
stanie, franco przesłać do Krakowa. (?r.) 


W domu przy ulicy Grodzkićj na- 
przeciwko Klasztoru S. Andrzeja z przy- 
czyny bt Gel z Krakowa do sprzeda- 

nia są różne MEBLE. (Ir.) 


—— —— ?:f?? : öI 


